
"Йоу, неплохо, еще один парень из Боевых Искусств?"

"Я не ожидал поймать маленькую рыбку и убить двух зайцев одним выстрелом, похоже,
сегодня мне повезло."

Из темноты леса вышли два человека, мужчина и женщина, мужчина держал скипетр и
говорил невнимательный китаец.

Женщина позади него висела на талии с мечом и шла прямо к Чжан Хэну и его двоим
мужчинам.

"Вы, ребята, из той страны? Почему ты хочешь причинить ему боль?"

Человек улыбнулся.

"Так вы, ребята, знаете друг друга, так что мне тоже придется вас подлатать!"

"Хотя я совсем не собираюсь тебя щадить, все же хорошо дать себе ортодоксальную причину."

Чжан Хэн сузил глаза и глубоким голосом сказал: "Я спрашиваю тебя, зачем ты убил его?".

Не дожидаясь, пока человек заговорит, в ухе Чжан Хэна прозвучал слабый голос Жертвы
Лошадиного Человека.

"Господин Чжан, они приезжают украсть артефакт из нашей страны, я слышал, что это
древнее оружие, которое только что было раскопано."

"Я слышал, как они говорили, что это какой-то артефакт, я не знаю, что такое артефакт, но
время важно."

Брови Чжан Хэна подняты, если это был божественный артефакт, то действительно стоило
стереть Жертвоприношение Лошади в предыдущие дни.

"Вы, ребята, идите, нам плевать на артефакты или еще что-нибудь, я не хочу получать кровь".

Услышав слова Чжан Хэна, человек улыбнулся.

"Китайский мальчик, ты понимаешь, что ты опять говоришь? Мы все знаем, что мы потратили
много усилий, пробираясь в Китай, чтобы захватить артефакты, и мы все еще хотим оставить
здесь нетронутыми? Ты тренируешь свои дерьмовые боевые искусства, тренируясь в глупости?"



Чжан Хенг наклонил на него взгляд.

"Неважно, глупа я или нет, это не твое дело. Вы, ребята, все равно должны уйти, я же сказал, я
не хочу никого убивать!"

"Хахаха!"

Человек не мог не посмеяться вслух.

"Это так смешно, Тина, я заберу его обратно и поиграю с ним медленно, ладно!"

Женщина с мечом за мужчиной безразлично сказала: "Как хочешь, поторопись, у нас осталось
меньше трех часов до начала действия".

Услышав слова Тины, человек знал, что другой человек согласился.

"Парень, ты слышишь меня, с этого момента твоя жизнь - моя!"

"Мэб, просыпайся, просыпайся!"

Пока Чжан Хэн ремонтировал раны в теле Ма Предложившего Маня, он приостановил дыхание
всей своей жизни, создавая впечатление, что он умер.

И на его лице был виден гнев и печаль.

"Ублюдки, раз уж вы ищете смерти, я вас исполню!"

Чжан Хэн сжимал кулак и воспитывал менее тысячной доли своей силы, направляя ее на
человека, чтобы тот выстрелил.

С помощью волны скипетра в его руке из воздуха была создана стихийная стрела, которая
выстрелила в Чжан Хэна.

Чжан Хэн притворился, что уже поздно уклоняться, и был поражен стрелой человека, пролив
кровь из раны.

"Че, я думал, что есть какие-то способности, но оказалось, что я всего лишь ребенок, который
новичок в боевых искусствах". Даже с твоим культивированием, ты осмеливаешься дать волю
тому, что хочешь убить меня, просто смешно".



Человек с гордостью схватил Чжан Хэна и сказал Тине: "Тина, давай вернемся! Я собираюсь
повеселиться с этим ребенком".

Тина посмотрела на "мертвую" Ма Шивена вдалеке и кивнула головой, подтвердив, что он
действительно мертв, прежде чем повернуть, чтобы уйти.

Чжан Хэн принял решение после того, как услышал, что они собираются двигаться в течение
трех часов, и пусть лошадь принесет жертву, чтобы инсценировать смерть, однако, он
притворился злым и напал на них, и был схвачен, и воспользовался этой возможностью, чтобы
пойти в банду позади человека.

Он очень хорошо знал, что он никогда не будет посылать Грифонов перед ним, кто хотел
захватить артефакт, и даже если он хотел, чтобы замести следы, он, безусловно, тайно
отправить высококлассные боевые силы, как способ решения особой ситуации.

Все, что ему нужно было сделать, это подождать, пока он окажется в группе позади мужчин, а
затем сделать шаг, чтобы стереть их с лица земли.

Вообще-то, Чжан Хэн не хотел беспокоиться о таких вещах, артефактах и тому подобное было
для него просто непривлекательным.

Тем не менее, Чжан Хэн считал, что создал много проблем для Xikunlun, поэтому он должен
выплатить долг, что привело к серии спектаклей Чжан Хэн, которые были достойны
называться императорами кино.

Человек, несущий "ошеломленного" Чжан Хэна, вскоре прибыл в скрытый комплекс, где они
находились.

"Дикси, почему ты вернулась так поздно? Нужно так много времени, чтобы догнать старика?"

В тени сильный человек уставился на Дикса, усмехаясь.

"О, Тиммус, тебе не нужно меня провоцировать, твоя очередь отвечать за мою работу."

"Это потому, что я не хочу лезть в мусор, как ты, но боюсь, что ты разрушишь бизнес нашего
босса."

"Как вы смеете случайно говорить о цели снаружи, не боитесь, что китайская организация
услышит об этом?"

Дикс Сникерд.



"Чего вы боитесь, на этот раз сам босс определенно будет иметь артефакт в руках, вы просто
слишком осторожны".

Тимоти собирался продолжить свой сарказм, но потом увидел Чжан Хэна, который нес в руке
Дикси.

"Кто этот человек? Ты на самом деле привел кого-то случайно, и ты не боишься, что он из
китайской организации?"

"Посмотри на себя в состоянии шока, этот парень - друг старика, которого я убил, но он
угрожал убить меня сразу после того, как вступил на путь боевых искусств". Я вижу, он
довольно молод, схватить его обратно для забавы".

Тимоти холодно улыбнулся.

"Просто знай, как играть, если ты будешь говорить о важных делах босса, ты даже не узнаешь,
как умрешь".

"Тебе не нужно говорить обо мне, тебе не нужен еще и этот трюк, если босс знает, ты
соглашаешься съесть свой выход".

"Как только ты возвращаешься, ты продолжаешь спорить, ты все еще хочешь умереть?"

Они чувствовали только прохладу по позвоночнику и дрожь по всему телу.

"Старый... Босс, когда вы вернулись."

"Хм! Если я не приду, то, боюсь, вашему мальчику придется забрать моих людей, чтобы
встретить смерть".

Дикс был ошеломлен, не понимая, что босс имел в виду.

"Босс, о чем вы говорите, я верен вам, как я могу вернуть их на смерть."

"Ты бы не стал, но твое хобби было бы, типа..."

Пришел холодный, темный голос босса во рту Дикса в темноте.

"Не притворяйся обмороком, друг мой, ты правда думаешь, что я не вижу, что ты
притворяешься?"



"Что?"

Диккенс был шокирован и посмотрел на Чжан Хэна в руках: "Босс, вы хотите сказать, что он
симулирует обморок? Невозможно, он только новичок в боевых искусствах, и он был поражен
мной..."

Босс перебил его.

"Я забыл, как я тебя учил? Как некоторых людей можно увидеть насквозь с поверхности?"

"Ты еще не проснешься? Ты правда хочешь, чтобы я это сделал?"

Зная, что больше притворяться бессмысленно, Чжан Хэн оттянул Дикси руку назад и
перевернулся, чтобы встать, глядя на дюжину людей перед ним.

"Не многие могут сказать, что я притворяюсь спящим, так что твоя сила не должна быть
низкой".

Видя, что Чжан Хэн действительно притворялся спящим и случайно отшлепал Дикса по руке,
их лица все дрожали в унисон, и они встали в спешке, подобрав оружие и направив его на
Чжан Хэна.

"Дикс, посмотри на то хорошее, что ты осмелился, я говорил тебе, что рано или поздно ты все
испортишь."

Тимоти рычал.

Лицо Дикса было мрачным, он действительно выпотрошил свою лодку.

"Парень, ты на самом деле использовал меня!"

"Ты понимаешь, что ставишь меня в неловкое положение перед всеми?"

Лицо Дикса было свирепым, и его тело дрожало от злости.

"Малыш, если я не убью тебя, как я, Дикси, смогу жить в королевстве Италии?"

"Босс, дайте мне прикончить его самому, я хочу, чтобы он знал о последствиях обмана."

Человек во тьме полминуты молчал, прежде чем сказать: "Хорошо, я дам тебе шанс искупить



твои грехи".

На самом деле, босс во рту Дикси не мог видеть сквозь силу Чжан Хэна и видел в его глазах то
же самое, что и Дикси, скорее всего, он был новичком в боевых искусствах и не мог найти даже
следа внутренней маны на своем теле.

Чжан Хэн взглянул на разгневанного Дикси, и он запретил ему смотреть на человека в
темноте.

"Я советую тебе сделать свой ход, они слишком слабы."

Не дожидаясь босса тьмы Дикси и других, чтобы говорить, Дикси рычала в гневе.

"Парень, ты снова ищешь смерти! Чтобы убить тебя, мне нужно только одно движение!"

Дикс держал свой посох наверху в руке, произнося непонятные заклинания, и вскоре на
кончике его посоха собралась серая сила.

"Дай мне смерть, распад".

Серый шар, собравшийся на кончике посоха, взорвался ревом Дикси, направленным на Чжан
Хэна и грозно бомбардирующим его.

Чжан Хэн даже не взглянул на разлагающийся мана-шар Дикси, слегка приподняв руку и
щелкнув ею по пустоте, из пустоты породила волна ветра и ударила по серому мана-шар,
внезапно изменив его направление и отскочив обратно.

"Ничего хорошего, уклоняйся!"

Толпа была шокирована и отступила по очереди.

Но Дикси все-таки стояла ближе, и была поражена подпрыгивающим серым мячом маны Чжан
Хэна, который ударил его с ужасающей скоростью.

"А!"

Дикс закричал и упал на землю, тяжело раненый.

Мяч серого света ударил его в грудь и начал распадаться.
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